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Hvað segir Biblían um iðni? — Hluti 2 · KJV

ritningarvers með Strong's númerum
HLUTI 2 · NÝ RANNSÓKN BYGGÐ Á GRUNDVALLARKENNINGU BIBLÍUNNAR

Iðni — Grundvallar biblíuleg kenning

ORÐ Í UPPHAFI

Sérhver trúaður spyr þessarar spurningar: hvernig mun ég vita að ég muni standa á hinum efsta degi?
Svar Guðs er ekki tilfinning, og því er ekki látið standa í óvissu. Guð hefur lagt svarið í hönd mannsins
sjálfs, og hann kallar það iðni. Það er ekki erfiði líkamans eitt, og það er ekki hugur sem reikar. Það er
allt hjartað fast við eitt, sem bætir náð við náð. Ekkert fyrirheit í bókinni er gefið hinum slóðalega.
Letinginn segir að vegurinn sé þungur, og hann leggst niður. En iðna manneskjan vaknar árla; hún
leitar, hún varðveitir, hún erfiðar, hún nemur. Í hinu forna máli eru iðni maðurinn og skíra gullið
kölluð einu orði, því gull finnst ekki liggjandi á veginum — það er grafið eftir. Það sem þú vilt ekki
grafa eftir, þess girnist þú ekki enn. Það sem þú grefur eftir daglega, því mun Guð tryggja þér. Hann
kallar sjálfan sig launara — það er hans eigið nafn á sjálfum sér — og hann hefur bundið sig hinum
iðnu: gerið þetta, og þér munuð aldrei hrasa; gerið þetta, og hurðin opnast víð. Það er sá Guð sem
þessi rannsókn setur fram fyrir þig. Rannsakaðu það til fulls.

ÞRJÁR SPURNINGAR SEM ÞESSI RANNSÓKN SVARAR:

1. Hvað eru trúaðir hvattir til að leggja kapp á að gera vissu — og hvað mun sá sem gerir þessa hluti aldrei gera?

2. Hvað segir orðskviðurinn um hönd, sál og hugsanir hins iðna — og hins lata?

3. Hverjum umbunar Guð, og hvernig munu hinir kostgæfnu finnast af honum við komu hans?

GRUNNURINN SEM ÞEGAR ER LAGÐUR — ELJUSEMI

ÁKAFI (SPOUDE) = HRAÐI + EINLÆGNI + FÝSN — STILLT UPP GEGN LATA MANNINUM OG
LETINGJANUM (2. Pétursbréf 1:5; Orðskviðirnir 12:24; Orðskviðirnir 6:6-11).



ÞEIR SEM LATIR ERU SKULU ÞJÓNUSTUSKULDA VERÐA + AKUR HANS ER ORÐINN VAXINN
ÞYRNUM (Orðskviðirnir 12:24; Orðskviðirnir 24:30-34).

ÞEIR SEM HANN LEITA AF ELJU HLJÓTA LAUN AF HONUM (Hebreabréfið 11:6).

SÝNIÐ SAMA KAPP TIL FULLVISSU VONARINNAR ALLT TIL ENDA (Hebreabréfið 6:11-12).

VERIÐ AÐ ÞVÍ KAPPKOSTANDI AÐ HANN MEGI FINNA YÐUR Í FRIÐI (2. Pétursbréf 3:14).

› GIVING ALL DILIGENCE, ADD TO YOUR FAITH --> NEITHER BARREN NOR UNFRUITFUL (2 Peter
1:5-8).

GEFIÐ ÁKAFA TIL AÐ GERA KÖLLUN YÐAR OG ÚTVALNING YÐAR STAÐFASTA --> ÞÉR SKULUÐ
ALDREI HRAPA (2. Pétursbréf 1:10).

Þessi 2. hluti staðfestir sama sannleika með nýju safni vitna.

GRÍSK LYKILORÐ

“iðni” — G4710 spoude — hraði, hraðsending, ákafi, alvara
kostgæfni á nýja málinu er hraðaorð — hún flýtir sér, hún dvelur ekki

“vertu kostgæfinn” — G4704 spoudazo — að nota hraða, að leggja sig fram, að vera skjótur og einlægur
Eitt orð stendur að baki því að læra, erfiða, kappkosta og vera kostgæfinn — áskorunin er ein áskorun

“kappsamlega leita” — G1567 ekzeteo — að leita eftir, að rannsaka, að þrá
sá er launin hlýtur, er ekki sá sem óskar, heldur sá sem leitar hans allt til enda málsins

“Latur” — G3576 nothros — latur, seinn, tregur
orðið sem stendur andspænis iðjusemi — seinn til að heyra, seinn til að erfa; hinn lati er ekki án löngunar, hann er
án athafna

“öruggur” — G949 bebaios — stöðugur, fljótur, fastur
kostgæfni endar í einhverju sem gert er fast — köllun sem gerð er örugg, akkeri bæði öruggt og stöðugt

(Mínar persónulegu hugsanir — Andinn valdi spoude (G4710, kostgæfni), sem merkir hraða, ekki zelos (G2205), sem
merkir hita. Eldur getur brunnið heitt á arninum og aldrei hreyfst. Hraði fer af stað. Kostgæfni snýst ekki um hversu heitt
hjartað brennur í húsinu — heldur um hvort fæturnir fari af stað.)

HEBRESK LYKILORÐ

“iðinn” — H2742 charuts — skarpur, oddhvass, eins og þreskitæki með tönnum; einnig hreint gull, eins
og grafið úr jörðu; einnig ákvörðun

Þetta eina orð er iðjusami maðurinn, hið hreina gull og djúp ákvörðunarinnar — þessi rannsókn grefur eftir því

gulli

“iðni” — H4929 mishmar — varðmaður, vörður, geymslustaður
"af allri kostgæfni" er "með allri gæslu" — vörður settur um hjartað eins og um borg

“vandlega” — H3966 me'od — kraftur, máttur, framúrskarandi
orðið sjálft, sem þýtt er „af öllu megni" — trúfesta er kærleikur í fullum styrk



“leita snemma” — H7836 shachar — að vera snemma á fótum við verkefni, að leita snemma, eins og
við dögun

Sá sem leitar af kostgæfni rís upp í dögun; hann leitar fyrst, ekki síðast

“halda” — H8104 shamar — Að girða um með þyrnum, að verja, að gæta að
til að halda með kostgæfni er að planta þyrnigirðingu um það sem Guð talaði, svo að ekkert stelur því

OPENANDI AKKERI

II. Pétursbréf 1:10 Kæru systkini, leitist nú við að sýna að þið séuð í raun og veru meðal þeirra sem Guð
hefur kallað og valið, og þá munuð þið aldrei hrasa eða falla. [G4417 ptaio ⚑] [G949 bebaios ⚑]

[G4704 spoudazo ⚑]

VEITIÐ KOSTGÆFNI → KÖLLUN YÐAR OG ÚTVALNING FASTA → EF ÞÉR GJÖRIÐ ÞETTA, MUNUÐ ÞÉR ALDREI FALLA.

(Mínar persónulegu hugsanir — heyrið hvað orðin merkja: „gjörið alvöru af“ er spoudazo (G4704, give diligence), að nota
hraða; „stöðugt“ er bebaios (G949, sure), fast og traust; „hrasa“ er ptaio (G4417, fall), að skjögra. Gjörið hraða af, og
staðan verður stöðug, og fóturinn mun aldrei hrasa. Köllunin og útvalningin eru Guðs; það að gjöra þær stöðugar er
alvara þess sem kallaður er — þetta er öll rannsóknin í einni línu.)

I. ÁKALLIÐ — RANNSAKIÐ, KAPPKOSTIÐ, GANGIÐ VARLEGA

A. II. Tímóteusarbréf 2:15 Starfaðu af trúmennsku svo að Guð geti gefið þér góðan vitnisburð og þú
þurfir ekki að blygðast þín þegar Guð prófar verk þín. Þú verður að þekkja orð hans, vita hvað það segir
og hvað það þýðir. [G3718 orthotomeo ⚑] [G2040 ergates ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]

NÁM → REYNDUR FYRIR GUÐI → VERKAMAÐUR SEM ÞARF EKKI AÐ SKAMMAST SÍN, ER FER ÖRUGGLEGA MEÐ ORÐ
SANNLEIKANS.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — „nám“ merkir hér ekki aðeins bækur. Þetta er spoudazo (G4704, gefa kostgæfni), sama
orðið sem þýtt er „gefðu kostgæfni“ og „vertu kostgæfinn“ — að viðhafa hraða, að leggja sig fram. Verkamaðurinn er
velþóknanlegur af því að hann var fljótur til að fara með orð sannleikans.)

B. Efesusbréfið 4:3 Látið heilagan anda leiða ykkur og lifið í sátt og samlyndi. [G4704 spoudazo ⚑]

AÐ KEPPAST VIÐ AÐ VARÐVEITA EININGU ANDANS → Í BANDI FRIÐARINS.

C. Efesusbréfið 5:15 Gætið vel að hegðun ykkar, því við lifum á erfiðum tímum. Verið ekki óskynsöm,
heldur skynsöm! Notið til fullnustu hvert það tækifæri sem þið fáið til að gera hið góða.
[G199 akribos ⚑]

GANGIÐ GÆTILEGA → EKKI SEM ÓVITRIR, HELDUR SEM VITRIR.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — akribos (G199, kostgæfilega), sem hér er þýtt „varlega", merkir nákvæmlega, réttilega
— ekkert kærulaust. Kostgæfni er ekki aðeins hraði; hún er varkárni sýnd í hverju skrefi.)

II. HINN IÐNI OG HINN LATI — NÝR VITNISBURÐUR ORÐSKVIÐANNA

A. Proverbs 10:4 ↗ read this in your Bible
DÖNK HÖND → FÁTÆKT + HÖND HINNA STARFSÖMU AUÐGAR.

B. Proverbs 22:29 ↗ read this in your Bible
MAÐUR SEM ER ÁKAFUR Í IÐN SINNI → HANN SKAL STANDA FYRIR KONUNGUM.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — hér er "diligent" annað hebreskt orð: mahir (H4106, diligent) — fljótur, tilbúinn, fær.
Þetta er orðið yfir "ready writer" sálmanna. Charuts (H2742, diligent) er hinn snarpi maður; mahir er hinn tilbúni maður.
Eitt orðið sker sig inn; hitt hreyfist hratt — og bæði standa frammi fyrir konungum.)

C. Proverbs 27:23 ↗ read this in your Bible
VER ÞÚ ÁKAFUR AÐ VITA ÁSTAND HJARÐA ÞINNA → GÆT VEL AÐ FÉNAÐI ÞÍNUM.

III. EKKI SEINLÁTUR, HELDUR AUÐUGUR — ÞRAUTSEIGJA ALLT TIL ENDA

A. Hebreabréfið 6:19 Þessi vissa um að við munum frelsast, er akkeri fyrir sálir okkar, traust og öruggt,
sem nær inn fyrir heilagt fortjald himnanna og tengir okkur sjálfum Guði! [G949 bebaios ⚑]



ANKERI SÁLARINNAR, ÖRUGGT OG STÖÐUGT.

B. Rómverjabréfið 12:8 Sértu predikari, gættu þess þá að predikanir þínar séu þróttmiklar og öðrum til
hjálpar. Ef Guð hefur falið þér ábyrgð á efnislegum gæðum, vertu þá gjafmildur og notaðu þau öðrum til
gagns. Hafi Guð gefið þér stjórnunarhæfileika og sett þig sem leiðtoga yfir aðra, ræktu þá hlutverk þitt
og ábyrgð af alúð. Þeir sem hafa það hlutverk að hugga og sýna miskunnsemi, geri það með gleði.
[G4710 spoude ⚑]

HAFI GUÐ GEFIÐ ÞÉR STJÓRNUNARHÆFILEIKA OG SETT ÞIG SEM LEIÐTOGA YFIR AÐRA, RÆKTU ÞÁ HLUTVERK ÞITT OG
ÁBYRGÐ AF ALÚÐ.

C. Rómverjabréfið 12:11 Verið aldrei löt við vinnu, heldur þjónið Drottni með gleði og í krafti heilags
anda. [G2204 zeo ⚑] [G4710 spoude ⚑] [G3636 okneros ⚑]

EKKI FYRIRLÁTIR Í ÁHUGA + AKANDI Í ANDANUM + ÞJÓNANDI DROTTNI.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — „önn“ hér er orðið spoude (G4710, kostgæfni) sjálft: verið ekki hirðulaus í kostgæfni
yðar. Þessi áminning fjallar ekki um verslun. Hún fjallar um hraða sálarinnar í þjónustu Drottins.)

D. Júdasarbréf 1:3 Elsku vinir, ég hafði hugsað mér að skrifa ykkur nokkrar línur um hjálpræðið, sem
Guð hefur gefið okkur, en finn nú að ég á að skrifa um annað. Ég á að hvetja ykkur til að berjast af alefli
fyrir sannleikanum, sem Guð hefur gefið okkur, börnum sínum. [G4710 spoude ⚑]

ÉG LAGÐI MIG ALLAN FRAM UM AÐ SKRIFA → BERJIST ALVARLEGA FYRIR TRÚNNI.

E. II. Pétursbréf 1:19 Við höfum orðið vitni að því að orð spámannanna hafa ræst. Það er rétt af ykkur
að athuga vel allt sem þeir hafa skrifað, því að eins og ljós lýsir upp dimmt herbergi, hjálpa rit þeirra
okkur til að skilja ýmislegt, sem annars væri illskiljanlegt. Þegar þið hafið kynnt ykkur hin miklu
sannindi sem standa í ritum spámannanna, mun renna upp fyrir ykkur ljós, og Kristur, morgunstjarnan,
mun skína inn í hjörtu ykkar. [G949 bebaios ⚑]

EIN ÖRUGGARA SPÁDÓMSORÐ → GEFIÐ GAUM, EINS OG LJÓSI, ÞAR TIL DAGUR RENNUR UPP.

IV. LAUNARINN — ÞEIRRA SEM LEITA HANS AF KOSTGÆFNI

A. Matteus 7:8 Því sá öðlast sem biður. Sá finnur sem leitar og fyrir þeim, sem á knýr, mun opnað verða.
[G2212 zeteo ⚑]

SÉRHVER SEM BIÐUR FÆR + SÁ SEM LEITAR FINNUR.

B. Isaiah 55:6 ↗ read this in your Bible
LEITIÐ DROTTINS MEÐAN HANN ER AÐ FINNA → ÁKALLIÐ HANN MEÐAN HANN ER NÁLÆGUR.

C. Sálmarnir 105:4 Leitið hans og máttar hans, og keppið eftir að kynnast honum! [H1245 baqash ⚑]

LEITIÐ HANS OG MÁTTAR HANS → OG KEPPIÐ EFTIR AÐ KYNNAST HONUM.

MUNNUR TVEGGJA — VÖRSLUSKYLDAN, STAÐFEST Í MUNNI TVEGGJA OG ÞRIÐJA

Deuteronomy 4:9 ↗ read this in your Bible
GÆT ÞÍNAR SÁLAR KOSTGÆFILEGA → SVO ÞÚ GLEYMIR EKKI + KENN ÞAÐ SONUM ÞÍNUM.

Proverbs 4:23 ↗ read this in your Bible
VARÐVEITTU HJARTA ÞITT MEÐ ALLRI ÁKEFÐ → ÞVÍ AÐ ÚR ÞVÍ Á LÍFIÐ UPPTÖK SÍN.

Júdasarbréf 1:21 Forðist allt sem hindrar líf ykkar í kærleika Guðs og bíðið með þolinmæði eilífa lífsins,
sem Drottinn Jesús Kristur ætlar að gefa ykkur af miskunn sinni. [G5083 tereo ⚑]

HALDIÐ YÐUR Í KÆRLEIKA GUÐS → BÍÐANDI EFTIR MISKUNN TIL EILÍFS LÍFS.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — í munni tveggja vitna er orðið staðfest; hér segir þriðji munnurinn það líka: þrefaldur
þráður slitnar ekki auðveldlega. Móse segir, gæt sálar þinnar vandlega; orðskviðurinn segir, varðveit hjarta þitt með allri
árvekni; Júdas segir, varðveitið sjálfa yður í kærleika Guðs. Þrjár varðveislur, ein árvekni. Takið eftir tungumálunum: hin
gamla varðveisla er shamar (H8104) og natsar (H5341), girðing og vaktstaða; varðveisla Júdasar er tereo (G5083), að
gæta eins og með auganu. Tvö tungumál, ein skipun: það sem Guð hefur gefið þér, vaktaðu það.)

SKUGGINN OG UPPFYLLINGIN



Hugsaðu þér skugga sem liggur á jörðinni. Þú getur séð lögun hans, en lögunin ein og sér segir þér
ekki hvað varpar honum — það gæti verið eitt, það gæti verið annað af sömu stærð, og svo lengi sem
þú horfir aðeins á skuggann, geturðu aðeins getið þér til. Skugginn er áfram ráðgáta þar til hið sanna
ljós sýnir þér hlutinn sjálfan. Þá lítur þú aftur á skuggann og sérð að hann var lögun þess hlutar allan
tímann. Það er það sem myndir Gamla testamentisins eru. Þær eru sannir skuggar, sannarlega
mótaðir af sönnum líkama — „skuggi þeirra hluta sem koma skyldu; en líkaminn er Krists"
(Kólossubréfið 2:17). En skuggi er „ekki sjálf myndin" (Hebreabréfið 10:1), svo enginn gat lesið allan
sannleikann út frá skugganum einum. Þegar Kristur kom, sýndi ljósið líkamann — og nú lítum við
aftur á skuggann og sjáum hvers lögun hann bar allan tímann.

Shadow Deuteronomy 6:17 ↗ read this in your Bible
ÞÉR SKULUÐ KOSTGÆFILEGA HALDA SKIPANIR DROTTINS GUÐS YÐVARS.

Fulfillment Títusarbréfið 3:8 Þetta er sannleikur og þú skalt leggja áherslu á það allt, svo að kristnir
menn kappkosti að stunda góð verk, því að það er ekki aðeins rétt, heldur einnig gagnlegt.
[G5431 phrontizo ⚑]

VANDLÁT AÐ HALDA UPPI GÓÐUM VERKUM → GÓÐ OG GAGNLEG MÖNNUM.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — það er sama iðjusemin, snúið. Undir Móse hélt hún vörð um boðorð skrifuð í stein. Í
Kristi er hún kostgæfin að viðhalda góðum verkum sem streyma frá trú sem þegar er trúað. Iðjusemi var aldrei afnumin;
hún var fullnuð. Að halda lögmálið er orðið að viðhalda verkum lifandi trúar.)

LOKAORÐ

Isaiah 40:31 ↗ read this in your Bible
ÞEIR SEM VONA Á DROTTIN FÁ NÝJAN KRAFT → HLAUPA, OG VERÐA EKKI ÞREYTTIR.

II. Pétursbréf 1:11 Þá mun Guð opna hlið himnanna fyrir ykkur upp á gátt, svo að þið getið gengið inn í
hið eilífa ríki Drottins okkar og frelsara Jesú Krists. [G2023 epichoregeo ⚑]

INNGÖNGU VEITT YÐUR RÍKULEGA INN Í HIÐ EILÍFA RÍKI.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — hér er öll rannsóknin í einum andardrætti. Guð hefur ekki skilið manninn eftir í
óvissu um hvort hann muni standast. Hann hefur lagt málið í hendur mannsins sjálfs og kallað það iðni. Legðu stund á
iðni, og köllunin er gerð örugg, og fóturinn mun aldrei hrasa. Slakaðu á hendinni, og sálin þráir og fær ekkert. Iðin hönd
ríkir; iðin sál verður feit; iðinn maður stendur frammi fyrir konungum. Og umfram allt þetta nefnir Guð sjálfan sig
launara þeirra sem leita hann uppi. Varðveittu því hjarta þitt, varðveittu sál þína, varðveittu sjálfan þig. Rannsakaðu,
berjist, gangið gætilega. Verið ekki þreytt, því tími uppskerunnar er ákveðinn. Sami Guð sem kallar þig til að hlaupa hefur
heitið að endurnýja styrk þinn til hlaupsins, þar til inngangurinn opnast víður inn í hið eilífa ríki.)

ÆFINGARPRÓF

1. 2. Pétursbréf 1:10 — leitist við að sýna að þið séuð kölluð og valin:

a) stöðugt
b) örugg
c) ríkulegt

2. Orðskviðirnir 10:4 — hönd hinna kostgæfnu:

a) er dýrmæt
b) mun ríkja
c) gerir ríkan

3. Efesusbréfið 5:15 — Gætið vel að hegðun ykkar:

a) gætilega, ekki sem óskynsöm, heldur sem skynsöm
b) verðugir Drottins til allrar velþóknunar



c) í andanum

4. 2. Tímóteusarbréf 2:15 — Starfaðu af trúmennsku svo að Guð geti gefið þér góðan vitnisburð og

þú þurfir ekki að blygðast þín þegar Guð prófar verk þín. Þú verður að þekkja orð hans,

a) orð lífsins
b) fyrirheitisorðið
orð sannleikans

5. Matteus 7:8 — því sá öðlast sem biður. Sá finnur sem leitar,

a) mun finna hvíld
Sá finnur
c) skal fyllast

6. Orðskviðirnir 4:23 — varðveit hjarta þitt framar öllu öðru, því að þar undan er:

a) illar hugsanir spretta fram
b) er uppspretta lífsins
c) eru uppsprettur lífsins

7. Jesaja 40:31 — en þeir sem vona á DROTTIN fá nýjan kraft; þeir skulu:

a) fljúga upp með vængjum eins og ernir
b) standa frammi fyrir konungum
c) falli aldrei

SVARLYKILL: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

HVERNIG ÞESSI RANNSÓKN GREINIST

→ HVERNIG SKUGGINN LEIÐIR TIL LJÓSS: IÐNIN SEM ÁÐUR BEINDIST AÐ STEINTÖFLUNUM (5. MÓSEBÓK 6:17) BEINIST NÚ
AÐ ÞVÍ AÐ STUNDA GÓÐ VERK SEM STREYMA AF LIFANDI TRÚ (TÍTUSARBRÉFIÐ 3:8). BOÐORÐIÐ SEM HALDIÐ VAR VERÐUR
AÐ GÓÐA VERKINU SEM STUNDAÐ ER.

→ HVERNIG NÝI SÁTTMÁLINN OPNAR ÞAÐ: „KAPPKOSTA" ER OPNAÐ AF SINNI EIGIN FJÖLSKYLDU ÁMINNINGA — STUNDA
KOSTGÆFNI (2. TÍMÓTEUSARBRÉF 2:15), LEITAST VIÐ (EFESUSBRÉFIÐ 4:3), GAKKTU VARLEGA (EFESUSBRÉFIÐ 5:15). EITT
ORÐ, SPOUDAZO (G4704, KAPPKOSTA), TALAÐ Á MARGA VEGU.

→ HVERNIG ORÐIN SKIPTA MÁLI: HEBRESKA ORÐIÐ FYRIR IÐINN (CHARUTS, H2742, IÐINN) MERKIR EINNIG SKÍRT GULL,
HVASST, OG ÁKVÖRÐUN. GRÍSKA ORÐIÐ FYRIR KOSTGÆFNI (SPOUDE, G4710, KOSTGÆFNI) MERKIR HRAÐI. HINN IÐNI
MAÐUR ER ÁKVEÐINN MAÐUR SEM HREYFIST.

→ HVERNIG ÞETTA Á VIÐ UM ÞIG: VARÐVEIT HJARTA ÞITT MEÐ ALLRI KOSTGÆFNI (ORÐSKVIÐIRNIR 4:23). VERIÐ EKKI
HÁLFVOLGIR Í IÐNI (RÓMVERJABRÉFIÐ 12:11). LEITIÐ DROTTINS MEÐAN HANN ER AÐ FINNA (JESAJA 55:6). KOSTGÆFNIN
BYRJAR Í DAG, Í ÞVÍ SEM HÖND ÞÍN FINNUR AÐ GERA.

→ HVAÐ ÞETTA ÞÝÐIR FYRIR EILÍFÐINA: YÐUR MUN RÍKULEGA VEITTUR INNGANGUR INN Í HIÐ EILÍFA RÍKI (2.
PÉTURSBRÉF 1:11). IÐNI ER EKKI AÐEINS FYRIR ÞETTA LÍF; HÚN ER STAÐFESTING HINS KOMANDI.

HLIÐARSLÓÐ: „LEGG KAPP Á" (SPOUDAZO, G4704) ER EINNIG ORÐIÐ AÐ BAKI „KAPPKOSTIÐ AÐ VARÐVEITA EININGU
ANDANS" (EFESUSBRÉFIÐ 4:3) — REKIÐ SLÓÐ ÞESSARAR ORÐAFJÖLSKYLDU OG SJÁIÐ Á HVERJU KAPPI ER VARIÐ Í
BRÉFUNUM.

HVAÐ ÁTT ÞÚ AÐ GERA TIL AÐ FRELSAST?

Skoðaðu biblíunámskeiðið okkar — „Hvað verð ég að gera til að frelsast"
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